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PREM0GARJ1 SE BODO V SREDO VRNILI NA DELO 
POLJEDELSKI TAJNIK WALLACE 

JE PREDLOŽIL STAVKUJOČIM 
FARMERJEM NAJNOVEJŠI NAČRT 

Ni dosti manjkalo, pa bi izbruhnila stavka v okro-
žju trdega premoga v Pennsylvaniji. — 500,000 
tekstilnih delavcev se bo vrnilo na de£o, če se bo-
do tovarnarji zadovoljili z odločitvijo razsodi-
ščne oblasti. — Bambni napadi na mlekarne v 
državi Wisconsin. 

WASHINGTON, D. C., 3. novembra. — Zastop-
niki stavkujočih kopačev mehkega premoga so se 
danes pol ure posvetovali s predsednikom Roose-
veltom ter pozneje izjavili, da se bodo štrajkarji 
najkasneje do srede vrnili na delo. 

Prodrli so s svojo zehtevo, naj senator Wagner, 
načelnik razsodiščne oblasti, imenuje zastopnike, ki 
bodo vodili Volitve delavcev. Zastopniki štrajkar-
jev pravijo: — Ce se volitve ne bodo v najkrajšem 
času vršile, bodo premogovni baroni ustanovili ko-
panijske unije. 

Dočim je štrajk v zapadnem delu Pennsylvanije 
navidez uravnan, so se začeli zbirati novi črni obla-
ki nad pennsylvanskim okrožjem trdega premoga. 

V Wilkesbarre so zborovali zastopniki premo-
garjev. Pri tej priliki je le za las manjkalo, da ni bil 
ifapovedan štrajk. Skupščina je sklenila poslati k 
senatorju Wagnerju posebnega delegata. 

Poljedelski tajnik Wallace je v družbi governer-
jev poljedelskih držav izdelal nov načrt za odpomoč 
farmerjem ter ga predložil. Med drugim vsebuje 
načrt tudi določbo, naj se zviša cene vsem farmskim 
produktom. 

iz držav Srednjega Zapada poročajo o nadalj-
njih nasiljih. Bombni atentat je bil vprizorjen na 
mlekarne v Krakow in Zochow, Wis. V Iowi so pre-
tepi med piketi in farmerji na dnevnem redu 

s 
V Minnesoti so štrajkarji pod vodstvom vojnihJ 

veteranov organizirali "udarne čete". Cetaši se 
vežbajo in oborožujejo. 

V Madison, Wis., je sklenilo petsto farmerjev 
n?daljevati s stavko. 

Uravnava stavke 50,000 teksilnih delavcev je od-
visna od tovarnarjev. Delavci so zadovoljni s pogo-
ji razsodiščne oblasti, dočim se gospodarji zaenkrat 
še niso odločili. 

Mussolini cisti svoje ministrstvo 
JAPONCI 

POSPEŠUJEJO 
PRIDELEK OPIJA 

Japonska zelo podpira 
pridelovanje o p i j a v 
Mančukuo. — Podpira-
jo tudi razpečavanje. 

Ženeva, Švica, 3. novembra. — 
Ker se j e pridel»k apija v Džeho-
lu m drugih delih Mandžurije 
pod japonskim pokroviteljstvom 
zelo povečal, je nevarnost, da se 
bo (prodaja tega prepovedanega 
omamil j i v eg a blaga zelo pomnoži-
la. A W r i s k i eastopni'k v odboru 
za omejitev uporabe opija pri Li-
gi narodov, Stuart J. Fuller, je 
izrazil bojazen, da se bo to -zlo v 
veiiki meri razširilo po celem sve-
tu. Fuller je označil to ozemlje 
kot "kitajske severovzhodne pro-
vince", iz 'katerih pa j e Japonska 
napravila movo državo Manču-
kuo. ( 

Fuller pravi,, da j e vlada te de- j 
žele 'znižaja davke na polja opija i 
ter je celo prebivalstvo nagovar-
jala. da je 'posejalo več makove-
ga semena kot druga let«. Aero-
plani so razmetavali po deželi po-
zive za večje pridelovanje maka. 
Mančukuo vlada je tudi .podelila 
mnogim družbam dovol jenje za 
izdelovanje opija, kar j e proti do-
sedanjim mednarodnim pogod-
bam. » 

.Japonski zastopnik pri Ligi na-
rodov Masavuki Tokova ma ni 
posege) v debato gle-de opija. Re-
kel je, da je njegova dolžnost raz-
pravljati samo o tehničnih, ne pa 
političnih zadevah. Ko je Ligin 
odbor razsodil, da je to tehmično 
vprašanje, je Yokoyama izjavil, 
da pri t eon ne bo nagovarjal Ja-
ponske. ker ozemlje »pripada Man-
čukuo, vsled česar se mora zago-
varjati mančukuo vlada. j 

Fuller je prvi, ki je Ligo naro-
dov opofooril na to, da hoče Ja-
ponska, ker j e vsled svo je infla- ' 
cije v velikih stiskah in ker dru-
gi mandžurski prideLki ne more-
jo najti -trga. s prodajo opija po- ! 
kri vat i svo je vojaške izdtfe« . j 

VZTRAJNOST 
KANCLfeRJA 

DOLLFUSSA 
V svetovni vojni se je od-
likoval. — Za rednega 
vojaka je bit premajhen. 
Na fronti se je naučil 
italijansko. 

Dunaj, Avstrija, 3. novembra. 
Vsled napada na kanclerja Doll-
fuspa in zaradi njegovega odloč-
nega nastopa proti Nemčiji je bi-
lo objavljenega mairsikaj zanimi-
vega rz »njegovega življenja. 

Karecler Dollfuss je imel 21 let, 
ko se j e pričela svetovna vojna 
in je tedaj študiral na dunajskem 
vseučilišču. Zaradi niy.ke postave 
— visok j e samo 5 čevljev in en 
palec — ni mogel stopiti v redno 
artnado. Pdzjieje je bil z rezervisti 
"cesarskih lojrcev" poslan na 
Prantto na Tirolsko. Tako j v prvih 
bojih fie j e tako odlikoval, da je 
b?V poslan na južno Tirolsko, da 
brani goro Pasubio. Z višine 5000 
čevljev je majhna skupina lovcev 
odbila italijanski naskok na Pa-
subio. 

Čudno naključje je, da se je 
nedairrji »poročnik I>ollfuss tedaj 
boril p-roti Italija-norm in sedaj je 
Avstrija v največj ih prijateljskih 
od nosa jih z Italijo. Italija kot 
sovražnica je potftala prijateljica 
in fcivša prijateljica in zaveznica, 
Nemčija, je postala sovražnica 
Avstrije. 

Dollfuss, ki prihajaj i?z kmetske 
družino, se je rzkazal dobro kot 
vojak in sedaj 'kot državnik. Ko 
je iDcftlfuss 16. maja lf>32 postal 
avstrijski kancler, še ni vedel, da 
bo •njegovo mesto zahtevalo od 
njega! večje junaštvo in odločnost 
kot pa vojna. 

V Pasubio se je naačil italijan-
skega jezika, kar mu je mnogo 
pomagalo pri diplomatičnih raz-
govorih z MusSolinijem. Sicer tu-
di Mussdlini govori nemško, toda 
ne tako dobro kot Dollfusfc itali-
jansko. 

RUSIJI PRETI 
POMANJKANJE 

Dolga zima se bliža, po-
lja pa so posejana samo 
40 odstotkov. — Trak-
a •• v« • m (• 
torji počivajo. — I udi 
mlatev se je zakasnila. 
Moskva, Rusija, 3. novembra. 

\ ladna žita kampanja je zop^t 
zelo zaostala -za načrtom, Navzlic 
strogim vladnim odredbam setev 
pomladanskega žita1 zelo sla-bo na-
preduje. Posetev j e jako (zaostala 
za pof»etvijo lanskega leta. 

I>o sredi oktobra je bilo pose-
janega samo 40 odstotkov polja, 
kar je v velikem nasprotju z lan-
sko i>osetvijo in dolga ruska zl-

Ima se -naglo približuje. 
I Traktorji povečini poč i-vaj o 50 
1 odstotkov in drugo pol jsko oro-
1 d je ralbijo komaj 10 do 15 odstot-
j kov. 
• Kot pravi sovjetsko časopisje, 
bo najbrže vlada «opet zelo stro-
gff nastopila proti kmetom v se-
vernem Kavkazu. Najbrže bo zo-
pet premestila cele vasi nepokor-
nih ikmetov, ako se ne bodo rav-
nali po vladnih odredbah 

Ravno tako se je tudi zakasni-
la mlatev. vsled česar je mnogo 
žita izgubljenega. V pasu črne 
zemlje, kjer je bi!<a lansko leto 
mlatev konča-na že 20. septembra, 
je do sedaj izvršena samo do 70 
odstotkov. 

MARŠALU ITAL0 BALBU NI 
PODELIL NOBENEGA MESTA 

RIM, Italija, 3. novembra. — Ministrski pred 
. sednik Benito Mussolini se je zopet odločil, da pre-
j meni svoje ministre. Italo Balbo, ki je bil do seda j 
zrakoplovni minister in kateremu je Mussolini po-

i delil naslov maršala, ko se je po uspelnem poletu 
,v Chicago zopet vrnil v Rim, je izpuščen iz novega 
kabineta. 

Razsodiščna oblast je odločila, naj se delavci ta-
koj vrnejo na delo. Minimalna plača naj znaša pet-
indvajset dolarjev na teden, delovni teden pa 40 
ur. 

V Scranton, Pa., je sklenilo 2500 stavkujočih 
svilarjev, da se bodo vrnili na delo, če se gospodar-
ji zadovolje z razsodbo razsodiščne oblasti. 

V EVROPI NE BO VOJNE 
Washington, D. C., 3. novembra. 

Bivši ameriški poslanik v Turči-
j i general Charles H. Sherrill j s 
rekel, da v Evropi ne bo vojne. 

— Kolikor mi je iz moje izkuš-
nje znano. — je rekel Sherrill, — 
v Evropi ne bo vojne, kajti ne 

Stavka 500 pekov v Pittsburgu, vsled katere je ! yer jamein , da je sploh kdo, ki si 
bilo prizadetih pet tisoč nadaljnih delavcev, je kon-|Ze 1 %0Jn°' 
čana. Gospodarji morajo sprejeti vse delavce nazaj 
na delo. 

1 500 stavkujočih delavcev Fordovih naprav v 
Edgewater, N. J., je izdalo včeraj izjavo, v kateri 
pravijo, da vodstvo tovarne ni ugodilo niti eni nji-
hovih zahteve. 

DETROIT, Mich., 3. novembra. — Uradniki 
Ford Motor Company so izjavili, da bo družba za-
dostila zahtevam NRA in da se bo v Fordovih to-
varnah delalo povprečno po 35 ur na teden. Da se 
doseže ta delovni čas, bo pa moralo biti vsak teden 
doma devet tisoč Fordovih delavcev. 

Neki Fordov uradnik je rekel: — Družba je k 
temu prisiljena, da zadosti postavi in tega nismo 
storili prostovoljno, pač pa smo bili prisiljeni v to. 

OPROŠČEN ANGLEŠKI 
ČASNIKAR 

Momakovo Bavarska, 2. novem-
bra. — Angleški časnikarski po-
ročevalec !N"oel D. Pan tier, ki je bil 
aretiran zaradi vohunstva, j e bil 
pred Sodiščem oproščen, toda mu 
je bilo macočeno, da v 48 urah od-
potuje iz Nemčije. 

Panter je bil are-tinan, ker j « po-
ročal listu 'The Daily Telegraph', 
d * je pri nazijski paradi videl, da 
so napadalne čete nosile orožje, 
medtdm 'ko nazijska. vlada zatr-
juje, da <to ni vojaška organiza-
cij*. 

Angiewka vlada je proti njego-
vi aretaciji vložila pri nemški vla-
di oster protest. ; 

ZDRUZENJE DVEH l 
PAROBRODN1H DRUŽB 

London, Anglija, 3. novembra. 
V angleških mornariških krogih 
se (zatrjuje, da se boe>ta združili 
dve največji angleški parobrodni 
družbi Ouaiard m White Star. 

Pogajata ja se že bVižajo koneu 
in združenje bo -v kratkem ozna-
njeno. 

Zastopniki ofoeh parobrodnih 
črt so mnogo razpravljali o no-
vem velikem parniku Cunard pro-
ge. ki še ni dograjen. Zanj so že 
izdaji $9.600,000 in (treba bo še 
izJd-ati $12,000.000. Vlaida je oblju-
bila iza parnik posojilo v znesku 
$5.000,000. toda pod pogojem. <fa 
se obe družbi pogodita o skupnem 
poslovanju nove družbe. 

VISOKI DAVKI NA ŽGANJE 
Albany, N. Y., 3. novembra. — 

Predsednik državne davčne komi-
sije Mark Graves j e objavil sva-
rijo, da bi previsoki davki ma žga-
nje oživili butlegarstvo. Ako bo-
do naloženi tako visoki davki, kot 
jih nalmeravata 'zvezna in držav-
na vlada, bi veljal kvart žganja 
najmarnj $2.50. 

— Taka cena, — je rekel M. 
Graves. — 'bi po mojem mnenju 
obnovila butlegarstvo, zaradi ka-
terega bo v prvi vrsti odpravlje-
na prohibivija. 

Mussolini bo združil vojno, 
mornariško in <zrakaplovno mini-

' strstvo v eno samo obrambno mi-
,nistnstvo in bo to mesto zasedel 
6am. Zrakoplovni minister Balbo 

| in mornariški minister admiral 

(Giuseppe Sirianni sta iapuščena. 

Po tej izpremetaibi bo Mussoli-
j ni ministrski predsednik, zunanji, 
Wot ran j i in obrambni minister ter 
minister 'za konporacije. Spočet-
ka. j e imel Mussolini v svojih ro-
ka'h skoro vsa ministrstva. Že več 
mesecev je imel skoro vso moč v 
svojih rokah. 

Poleg Balba in Sirian/nija so tu-
di odslovi jeni : Francesco Ercole. 
naučni minister. Giaeomo Aeerbo. 
poljedelski mi/nisrter in Ara ld o d i 
Crolbalanza, .minister za jami a 
dela. 

Nadomestili jih bodo na njiho-
vih mestih m!<adi fašisti. Ercole 
je star 49 let, Acerbo 4o in Orol-
lalazna 41 I-et. Balbo j e stal 37 let 
>in admiral Siriaimi 5f) let. Musso-
lini je star 50 let. 

Pod Mussolini jem. kot vrhov-
nim poveljnikom vojske bo šef ge-
neralnega (štaba maršal Pietro 
Badoglo, ki se je odlikoval v sve-
tovni -vojni in j e star 62 let. 

K a j se bo zgodilo *z Bal-bom. ni 
znano. Ko se je vrnil s svojega 
poleta v Ohwogo. je bil sprejet z 
velikimi čafiftmi in Mussolini mu 
je podelil naslov zračnega mar-
šala. 

Nekatera poročila pravijo, da 
Mussolini z Balbom ni bil popol-
noma 'zadovoljen, vsled česar ga 
j e pri sedanji premembi kabine-
ta izpustil. 

KOMUNISTI 
NAPREDUJEJO 

Preplavili s o provinco 
SzecHuen. — Polastili so 
se arzenala in ogrožaj D 
Wanhsiens. 

Šanghaj, Kitajska, 3. novembra. 
Poročila iz Čimkmga. 1400 milj 
višje ob reki Yangce «v provinci 
Szenohuen. naznanjajo, da je na 
tisoče 'kitajskih beguncev pribe-
žal-o iz Wanhsiena, ker se boje„ da 
bodo kitajski 4romuaik>ti zavzeli 
mesta, ker so oiddaljam samo to 
25 milj. Vsi tujci odšli h 
Wanhsiena, -ki se nahaja 200 mil j 
nižje od Čunkinga in ima 207.000 
prebivalcev. 

Kitajski vrhovni poveljnik ge-
neral Čang Kaj-»Sek zbira svo jo 
vojsko proti komunistom v pro-
vinci Kiangsi. 

'Komunist Kino arm,a«do v pro-
vinci Szenhuen cenijo na 60.000 
mož. Poveljuje j im Ilau Ilsiansr-
čien. 21. oktobra so se polastili 
Wanhseina. čegar posadka ni nu-
dila nikatkega odpora. Komunisti 

•so'zasedli Suitign arzemal. v kate-
| rem je bilo spravljenih 50,000 
pušk in 100,000 nabojev. 

GREGORIJ DIMITROFF 
ZOPET IZKLJUČEN 

Berlin, Nemčija, 3. novembra. 
Gregori j Dimitroff , drzni bolgar-
ski obtoženec, ki je bil po eno-
dnevni izključitvi zopet pripuščen 
k obravnavi tzaradi požiga nem-
ške poslanske zbornice, je bil zo-
pet izključen od obravnave za tri 
dni. 

Sodnik j e označil Dimitroffove 
odgovore na vpra«a'nja državne-
ga prav dni ka za žaljive. 

Za poslulžalce j e bilo nekaj no-
vega. k o sta bili poklicani 'za pri-
či dve ženski j(z Moskve, ki sta 
pričeli, da je bil obdolženi Bla-
go j Popof f v ]\Ioi>kvi 27. februar-
ja, ko je pogorela državna Zbor-
nica. 

TIHOTAPCI Z ŽIDOVSKIMI 
BEGUNC 

KRIZA NA MALTI 
Valletta, Malta, 3. novembra. 

Zaradi velike krize na MaJti je 
angleški govevner general Sir Da-
vid Campbell prevzel vso oblast 
na otoku. 

Governer je ratepustil parla-
ment in narodno ministrstvo mi. 
niskega predsednika Sir Hugona 
Mfcfud. 

Do krize je privede"! spor zara-
di denarnih zadev in jezika. 

Governer je dolžiL narodno vla-
do, da je izdajala (preveč denar-
ja ; nacijonalisti so zahtevali, da 
se mora v ljudskih šolah pouče-
vati italijanščina. Governer p a za-
hteva, da se poučujeta samo an-
gleški in malteški jezik. 

Vilna, Poljska, 3. novembra. — 
Vtihotapi jen j e beguncev čez me-
jo je dovedlo do tragičnega do-
godka. 

Vsak mesec odlhaja iz Vilne 
mnogo Židov v novo židovsko na-
selbino v sovjetski Rusiji. Ker ne-
kateri nimajo denarja za poljski 
v telim* jih tihotapci spravljajo 
skozi deželo. 

Pred kratkim so iz Vilne odpo-
tovale štiri židovske družine in 
nato o njih ni bilo več slišati. 

'Pred nekaj dnevi je policija 
izsledila skupino tlhotapeev. Pri 
njih j e našla nekaj olbleke izgi-
nulih družin in tihotapci so sled-
njič priznali, da so pomorili vse 
družine dvanajstih oseb. 

TAJUN NA FILIPINIH 
Manila, Filipini, 3. novembra. 

Visayas skupino Filipinskih oto-
kov je tekom enega tedna zadel že 
drugi tajfun, ki se j e umaknil 
proti eeverozapa-du čez Kitajsko 
morje in j e zapustil za seboj opu-
stošenje velike pokrajine in oko-
li 30 mrtvih. 

Med velikanskim nalivom je 
vihar -dosegel hitrost 100 mi l j ma 
uro in je porušil več sto koč do-
mačinov in drugih (poslopij. V me-
stih I tail o in Cebu s o tožle potr-
gane vse brzojavne žice in ulice 
so bile preplavljene. 

KONEC ARABSKE VSTAJE 
Jeruzalem, Palestina, 2. avgu-

sta. — X'rzko leteči aeroplan je 
raagnal več sto Arabcev v Wad i 
Hawareth. od koder so korakali 
proti Tirlkaremu. kjer so namera-
vali vprraoriti demonstracijo ob 
priliki šeste obletnice Balfourje-
ve deklaracije. 

iBalfourjevta -deklaracija je po 
jasnila namen Angli je napraviti 
Palestino za dom Židov. Arabci so 
pred nekaj dnevi demonstrirali 
proti napeljevanju v PaJestini. 

Arabski štrajk se nadaljuje po 
celi Palestini. 

Jeruzalem, Palestina, 3. nov. — 
V Sveti deželi je zopet zavladal 
mir. Arabski voditelji, ki so pri-
čeli vstajo, so izdali na svoje pri-
vržence potiv, da odipro svoje tr-
govine. 

Odkar je bil pred enim tednom 
razgla&em po celi deželi štrajk. je 
prišlo do nemirov, v katerrh je 
_biIou bitih najmanj 30 oseb. nad 
100 pa ranjenih. 

Oblalsti so mnenja, da imajo 
položaj zopet v_svojih rokah, to-
da še vedno so pripravljene na 
izbruh novih nemirov. 

ZEPPELIN JE ZOPET DOMA • 
Friedrichafen, Nemčija, 3. nov. 

"Graf Zeppelin" se je pod vod-
stvom poveljnika dr. Eckenerja 
v hudem dežju vrnil v svoj (han-
gar s svojega potovanja «v Rk> d<| 
Janeiro in Cforc*#o. 
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POTUJČEVANJE IN ZATIRANJE 

44I1 Pfcpolo di Trieste", glasilo fašistične stranke na 
Tržaškem, proslavlja desetletnico dneva, odkar je faši-
stični minister Gentile izdal šolsko reformo, s katero je 
odpravil slovenščino tudi iz osnovne šole. 

List našteva, da je pred. vojno šolsko vprašanje v 
Trstu postajalo čedalje bolj kočljivo, ker se je število tu-
jili šol neprimerno pomnožilo. 

Tržaška občina je vzdrževala 6 italijanskih srednjih 
šol, 20 italijanskih osnovnih, šol in 10 slovenskih osnovnih 
šol v predmestju; avstrijska vlada je vzdrževala tri itali-
janske srednje šole, nadalje tri ali štiri nemške srednje 
Šole, 4 nemške osnovne šole in dve slovanski osnovni šoli. 

Poleg tega je bilo mnogo zasebnih šol, slovanskih, 
nemških, grških itd. Kakor danes, tako je bilo tudi takrat 
okoli 28,000 do 30,000 šoloobveznih otrok. 

"Toda že dejstvo," piše list, " d a je moglo toliko tu-
jih šol uspevati v Trstu, ki se je izdajal za italijanskega, 
je bil nevaren simptom. Zaman je mesto vpilo o svojem 
italijanstvu, ko so pa tujci lahko s številkami pokazali, daj^' 
ena četrtina prebivalstva (gotovo mnogo več!) pošilja 
svoje otroke na italijanske šole.*' Z zadovoljstvom list 
Ugotavlja, da danes te nevarnosti ni več. 

,V vsej Julijski Xrajini ni niti cue slovanske šole. 
Vsi otroci se učijo, pojejo in molijo samo v italijan-

skem jeziku. 
Zasluga fašizma je, da je zginila iz Julijske Krajine 

zadnja slovanska šola. 

8in ubil očeta. 
Brata Ante in Jakob Čuk v 

Muču blizu Splita sta se te <lni 
»prla m stepla zaradi premoženja, 

j u je pa hotel pomiriti. Pri 
te«m j e udaril s palico sina Anto-
na po hrbtu. Sin se j e ipa razjezil, 
pograibH velik kamen in ga vrgel 
očetu <v glavo. Zadel ga je v sen-
ce tako močno, da je starcu po-
čila lobanja in da j e kmalu izdih-
nil. Sin se j e sam prijavil sodišču. 

Na smrtaipostelji priznal zločin. 
Somborski trgovec in posestnik 

Rajko Lugoraereki j e proda! pred 
60 leti s svojim bratom Gjurom 
na «ejmu en a d 100 volo-v in izkn-
pii za nje nad 20,000 kron. Ko sta 
se vračala domov, so j u napadli 
razbojniki, ki so Rajka zaklali m 
oropali. Gjuro j im je pa izročil 
denar brez odpora. Čez tri mese-
ce je bil aretiran neki Nagy. ki 
so ga smatrali za organizatorja 
roparskega umora ter ga obsodi-
li na smrt in obesili. V SotfTboru 
•so že davno pozabili na zločin. Te 
dni je pa prišla k potomcu umor-
jenega Rajka Lugomerskega ne-
ka starka in mil povedala, da jo 
pošilja i* j en svak, ki je na smrtni 
postelji izjavil, da je sodeloval pri 
iBmOrir Rajka Lmgom er.skega. Z 
naropanim denarjem je spravil 
skupaj veliko premoženje, toda 
vest ga je neprestano pekla. Fred 
smrtjo j e sklenil dati potomcem 
umorjenega 300.000 Din. In star-
ka je- res potožila" pred presene-
čenega Lugomerskega 300 novih 
tisočakov, ki jih pa mož ni hotel 
sprejeli. Solznih oči je starka -vze-
la nateaj denar in se vrnila k sva-
ku. 

Ukradeni denar zakopal v gozdu. 
Na Maksimirski cesti v Zagre-

bu je bil aretiran Lovro Ixmcar-
ic. nameščen kot sluga, pri hiš-
nem posestniku Ivanu ŠLrauniču. 
I*ri Šimuniču je bil izvršen vlom 

ganka pripovedovala kmetici, da 
ima zveze z državnim pravdnikom 
iu tla bo ta sam prišel k (njej in 
govoril z njo o oprostitvi njenega 
sina. Res sta čez nekaj dni pri-
šla »k h lahkoverni kmetici ciganka 
v spremstvu "državnega pravdni-
ka", namreč konjskega mešetar-
ja Jožeta Stojkova. Stojkov je za 
oprostitev zahteval 15.000 Din, 
dal pa se je omehčati in je sivojo 
zahtevo 'zinižal ma 10.000 dinarjev. 
Kmetica mu j e dala za aro 13000 
Din, ocstiametk pa je rekla, naj pri-
de čez nekaj dni. Kmetici pa se je 
menda nekaj posvotilo v glavi in 
je o te zgodbi pripovedovala so-
sedom. ki so j i razjasnili, da je 
nasedla dverpa prebrisanima sle-
parjema. Tako je prišlo vse na 
dan. (Kmetica je "xahte-vala denar 
nazaj, toda sleparja sta se izvija-
la na vse pretege. dokler ni po-
segla vmes oblast, ki je oba are-
tirala. Ciganka je dobila 4 mese-
ce težke ječe. Stojkov. ki je bil že 
poprej enkrat kaznovan, pa 7 me-
secev. 

M • 

J C E N A 
DR. KERNOVEGA BERILA 

JE ZNI2ANA 

Angleško-slovensko 
Berilo 

E N G L I S H S L O V E N E R E A D E R 

STANE SAMO 

Naši v Ameriki 
ROJAKE PROSIMO, NAJ NAM 
NAKRATKO N A DOPISNICI 
SPOKOČE SLOVENSKE NOVI-

CE IZ NASELBINE. 

$2 
. Naročite ga pri — 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA' 
216 W E S T 18th STREET 

N E W YORK CITY 

30. oktobra je umrl v Cilcve-
la mhi eden najstarejših pionir-
jev, »ki so dospeli sem iz fare Ili-
nje na Dolenjskem, ko je premi-
nul Simon Fabjan na domu svoje 
hčere. Kčunijki Simon Fabjan je 
bil doma iz vasi Prevale, fara I li-
lije, p. d. Črednikov. Bolelial je 
sedem let na mrtvoudn. Naselil 
se je v Ameriki pred nekako 50 
leti. torej ga la'hko prištevamo 
med prve naše naseljence. 

— Iz Massillon, Ohio, se poro-
da. da .so imeli tam velik«/ NRA 

MUSSOLINI IN ŽABE 

Italijanski fprekooceaiitiki par-
nik je pripeljal rz S e w Yorka za 
Rim prvo pošiljatev eali/ornijskih 
žab. Dvesto parov je bilo posla-
nih rz Californije z letalom v Ne\v 
York po Mussolinijeveni naroči-
lu. Duce hoč» namreč i-zboljišati 
italijansko žabjo vrsto, ki ima bn-
j<* žilavo, malo okusno meso. V 
prepričanju, da 'bi imeli rimski o-
količaoii več zaslužka z okusne j-
šimi kraki, j e pričel Muasolini po-
izvedovati in ugotovil, da uživa v 
tem pogledu mednarodno slavo 
californij.ski okraj 'Lake Side. To 
pasmo bodo zdaj razširili po vsej 
Italiji. — Pač malo vrjetno, da 
bi na to misel prišel prav Mitsso-
lini. Fašistični tisk mora pač vsa-
ko pobudo pripisati diktatorju. 

Peter Zgaga 

CIGANI ZBORUJEJO 

ter je vlomilec odnesel 30,000 di - ' parado, ki je bila test milj dolga, 
narjev. Vlom je izvršil sluga Lon- iNad 20,000 ljudi j e zrlo na para-

arič. ki je denar odnesel v Mak-! tla Na Lincoln Rd. je na porču 
stmir, ter ga tamkaj v gozdu za- neke hiše stalo več ljudi, ko se je 
kopaL Policija ga je zalotila baš porč naenkrat podal iai treščil 8 
v trenutku, ko je denar odkopal, j čevljev globoko. Pri tem j e bilo 
in ga nesel v Zagreb, ker je na- oseb precej ranjenih, namreč 
meraval pobegniti. Lončariv je -bil 
izročen sodišču. 

Do kake skrajnosti gredo Italijani, nam kaže slede-
či primer: — 

V vasi Bizjaki pri Rihemberku je v začetku oktobra 
umrl gospodar v ugledni Vidmarjevi družini. 

Cerkveni pevski zbor se je pripravil, da ga spremi 
na zadnjo pot s primemo nagrobnico. 

K o so pa prišli pevei k pogrebu, so dobili v roke pre-
poved, da ne smejo peti niti pred hišo žalosti niti na po-
kopališču. 

Takšne so vesti iz življenja našega nesrečnega ljud-
stva pod Italijo. 

Takšne in podobne prihajajo od vsepovsod teden za 
tednom: prepovedi in aretacije, brezposelnost in obup na-
bili ljudi pod tujim jarmom. 

Z vsakim fantom, z vsakim možem, ki mora takoj 
naravnost v zapor, če se je le drznil lahno izdati svojo pe-
kočo bolečino, svojo nezadovoljnost pod odkutnim jar-
mom suženjstva, z vsakim takim dogodkom gre iz hiše, 
iz družine še zadnja mrvica miru in sreče, po vsakem ta-
kem primeru se poveča gorje v slovenski hiši. 

In komu je mar v solzah prečutih noči nfcših mater, 
ki jim preganjajo sinovfe* in naših žena, ki morajo s po-
vešeno glavo, ponižane in razžaljene prosjačiti okrog od-
urnih tujih oblastnikov, da jim puste nesti od ust pritr-
gano hrano svojim možem v zapor? 

Duhovi naj oproste jetnika. 
Nenavadno zgodbo, -ki nazorno 

kaže. da je neumnih ljudi na sve-
tu se vedno dosti, je obravnaval ' 
te dni okr. sodik 

oni, ki so stali na p<>rču in oni. 
na katere porč je priletel. Med ra-' 
njenci je tudi Helen Kozleučar, 
katero so odpeljal v bolnico. 

— V Rock Springs, Wyo . je 
nenadoma umrl« Frank Burnik v 
starosti 58 let. Vzrok srčna hiba. 

Oselica nad v Somboni, Ob- j Roijen je bil v Stari 
tožena je bila ciganki* Ama Ko- Škof j o Loko. V Ameriki je bival 
lompar. Ta ciganka je prigla ja-
nuarja 1932 k -vdovi, kmetici Eme-
renciji Paizmanv v Beccdanu in j i 
pripovedovala, dia more s pomoč-
jo duhov oprosti njenega, sina iz 
preiskovalnega, napora, v katerem 
je sedel, ker je bil osumljen umo-
ra. Kmetica j e ciganki verjela in 
ciganka je zahtevala od n je o00 
Din in crepinjo kakšnega mrtve-
ca. da bo mogla varati. Kmetica 
ji j e denar res dala., za crepinjo 
pa! ji je Tek ki, da jo bo iz poseb-
ne naklonjenosti d o kmetiee že sa-
ma poskrbela. Čez nekaj dni je 
ciganka zopet prišla in ponovino 
zahtevala 500 Din, češ, da. duho-
vi aelo potrebujejo denar, jKvtem 
bodo že rešili njenega sina iz -za-
pora . Kmetica ji je vnovič dala 
denar. Nekaj dni poznejo j e ci-

s B 

CE NAMERAVATE V DOMOVINO? 
PtfH« nam takoj brezplačna navodila 
in ugotavljamo Vam, da boste po ceni ter 

adebno potovali. 
SLOVENK PUBLISHING CO. 

[TRAVEL BUREAU 
2 1 6 W e r t I S S t r e e t • H e w Y o r k , M . t. 

olcrog 30 let. Zena mu je nnirla 
pred 14 leti. Z apu&ča hčerko v 
starosti 18 let. rav.no por oceno z 
Do u is Tau-eher, Jr. Pokojni je bil 
član S. N. P. J. Bil j e priljub!jen 
med Slovenci v Rock Springs. 

— Prošli petek, 27. oktobra, se 
je v Sudbury. Ont.. smrtno ]X)iie-
srečril rojak John Št r umbel j. De-
lal je šele samo 3 -mesece pri In-
ternational Nikel Co. v Oreigh-
ton Miine. Ob 4.30 uri j e padlo na 
njega nad 1 tono težka: skala. Bil 
je na mestu mrtev. Doma j e iz 
vasi Golo pri Igli. Zapušča bra-
ta Toneta, za 'katerega se ne ve 
dobro, ali j e še v "Canadi, ali je 
odšel -v stari kraj. Ako se še na-, 
ltaja v Canadi. na pride sem. da 
uredi in izterja njegovo posmrt-
ntino. 

KRALJEV POTOMEC UMRL 
KOT BERAČ 

V milanski bolnišnici je umrl 
Ktar berač Oni Lusignano. Pokopa-
li so ga med občinske reveže. Kelo 
po smrti so ugotovila obla-tva. da 
je bil to zadnji potomec Leva 
XI I I . Lusignana. Z njim je izu-
mrla stara hiša nekdanjih bizan-
tinskih Konmencev. ki so po pad-
cu Carigrada vladali v Paflrigonski 
kraljevini in Trapezundskem im-
periju. Potcmei Lusrgnanov so sel 
umaknili pr.'d Turki; bili so ar-
menski kralji, ki so zavladali Jeru-
zalemu in Cipru. Lev XIII . je na-
I o^ed. 7>ostal kralj v I Iorasau sa-
mostojnost. RiLsija je naklonila Le-
vu XIII-emu kot odškodnino za 
izgubljen prestol doživljenjsko po-
kojnino. Odšel je v Pariz, kjer ga 
je imenoval Napoleon III. za po-
veljnika alžirskega polka. V tem 
svojstvu se je udeležil Krimske 
vojne. Car ga je kaznoval s tem.' 
d« mu je oil vzel pokojnino. IIo-
rasanski Armenci s<» zl)rali -v<>-
j fga zadnjega vladarja 300.000 fr. 
Lev XII I . j e položil denar pri ne-
kimi pariškem zavodu in vse i/, 
gubil. ko je na|M»vedala banka ste-
čaj. Tako je pojK>lnoma obubožal. 
Poleg tega ie bil v bitki pri Sol-
ferinu hudo ranjen. Preseli! se j • 
v Milan, kjer se je oženil in po-
slal slikar. Leta lfl7f> je umrl in 
zapustil več otrok. Gui. ki je ostal 
zatlnji rti njih. se je ]>reživljal /. 
malo kclodvor.-ko restavracijo v 
Varallo-Socciji. Toda gostilna mu 
iti nesla. Naposled je L/.gubil \-se 
in v starosti 77 let odšel v Milan 
i<kat si zaslužek. Z njim je izumrl 
rod slavnih Lusignanov. 

DENARNA NAKAZILA IZVRŠUJE-
MO TOČNO IN ZANESLJIVO PO 

DNEVNEM KURZU 
V JUGOSLAVIJO 

Za $ 2.65 Din. 100 
" $ 4X5 Din. 200 
'* $ 7.05 Din. 300 
" $11.40 Din. 500 
" $22.45 Din. 1000 

V ITALIJO 
Za '$ 3.90 Lir 100 

" $ 17.15 U r 200 
" $ 42.50 Lir 500 
" $ 84.50 Ur 1000 

. " $i68.75 Lir 2000 

KER Sti CENE 8EDAJ HITRO MENJAJO SO NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE 8PREMEMBI 0OR1 ALI DOLI 

Za izplačilo večjih zneskov kot žgora] navedeno, bodisi • dinarjih 
ali lirah dovoljujemo še bolje pogoje. 

IZPLAČILA • AMERIŠKIH DOLARJIH 
Za Izplačilo $5.00 morate poslati — $ 5.75 
»t »» $10.00 " ** .$1035 
« $15.08 »» " . i 16.— 
•• n $30.00 " " ...^21.— 

$40.00 »' " .$41.2$ 
" " $80.00 " " $51^0 n 

PitjtiHitt dobi t «tar«m kraju izplačilo • dolarjih. 
Najfta Atkailla lčVrinjemo po enable Latter sa pristojbino $L— 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
" G U . N a r o d a " 

m WMBT itn BTBKBT NBW TOBK, M. J. 

GLAS NARODA" 
zopet pošiljamo v do-
movino. Kdor ga hoče 
naročiti za svoje sorod-
nike ali prijatelje, to 
lahko stori. Naročnina 
za stari kraj stane $7. 
V Italijo lista ne po-
šiljamo. 

Zdaj, ko so fie veselice pričele, 
bo Vno"pet- islLšatt i rsemmtja kaiko 
prav 'originalno. V zadaijih letih 
sem jUi slišal sila dosti. 

Naprime-r lani. «ko je rentačil 
dragi rojak, ko je <bilo treba iti 
domov: 

— Hudič, kje j e pa moj klo-
buk? — se je dušil. 

— I. kje bi brl — ga je tolaži-
la žena — .saj ga imaš vendar na 
glavi. 

— O, na glavi ga i m a m N a 
glavi ? — .se je potolažil. — O. po-
tem je pa žo olrajt. Potem ga bom 
pa že dobil. 

* 
— Poglej — mu je rekla vhh 

žareča — poglej, kakšne nogavi-
ce sem kupila — in začeta odvija-
ti zavojček. 

— Oli — se je pretegnil ves li-
tru j en — nikar ne odvijaj , tne bom 
pogledal. Jili preveč vidim, ko se 
vozim zjutraj na delo in zvečer z 
dela domov. 

* 

— Kdo je največ pripomogel k 
probudi delavca? — je pisal na-
ročnik uredfnlku nekega lisfta. 

Ker ni bilo urednika doma, je 
odgovoril njegov pomočnik v list-
nici -urediniištva: — Marx hi Le-
nin sta dosti pripomogla, precej 

ciganski kralj" j t u d i k i vekarice i«de-
lu jejo. 

* 
V zakonu se dogajajo vsako-

vrstne stvari. Te dni sem cital, da 
.K1 sodnik obsodil zakonskega mo-
ža <na trideset dni zapora, ker je 
imel čudno navado. Ix>vil« j^ kače, 
martinčke, žaibe m druge take ži-
vali rn jih je polagal žemi v poste-
ljo. ali je )>au ko je sedela pri mi-

naj liipmotizirjem ne izdajajo več i zi" P J ^ d n o za njo in ji 
koncesij, ker delajo preveliko «P^tiI ka-kanega moceradka po 
konkurenco vedeževalkam med ci- j e m b n b t u - , t . 
gankami. Cigani se že od pamti-l^ ^ b l 1 o b s o J e T 1 n a l n d , > ' 
veka bavijo s temi zadevami in ho i . . . . . . . . . } — Ivr»z božji, ztnns-ke in .sodniki torej <»clini kompetentni vanje. I v v- , , • , . i • , • »i , pa tes nobene sale me poznajo . . . •Nadalje «o zahtevali, naj obla- j1 ^ 1 4 

sti odpravijo cvetlične dneve in 
zbiitkc. pri katerih -nastopajo bolj ; 
ali nranj visoke dame. Ti» jt* hu 
da konkurenca za ciganske mla . w , , , . , . , i • i , I>va znana pozresmka, Kraiicoz d-caike. ki se bavtjo .s prodajo cvet- ' . , . , » , « » » 

Tr . , . . , Kigoulot in HoIaiulHH« .laai Lutten lic. Huilo je zadeta tudi ciganska) " . .• . , . . . . , .. . . .. Kta se siKipriiela te rtni v trdi tek-kuprtia s konji, od kar se vozijo» . \ - -, . . . . . . . ,. ini za prvenstvo v pozresnnsti. botari z avtomobili, a radio je ze . , - r , . , . . . . . s l o >e >/ja večjo nagrado in Lut-•skoraj tx>TK»Jnoma tzriml cigaoi-i . . . , ' .. ' ten. ki si je bil zmage »vest. je iz-ake muzikante. . , . - , - /• . j -, »»vil. da hoeeplaeati tudi ve« za-Ivongres se ie obrnili s posebne . , . „ ^ . , . , . . , , ledek . ce propade, prošnjo na romunsko ministrsko I" . ... . : , . .. 1 ' . . , . ^ i . i Jed rini list ie oKsegal po vrsti predsedstvo, da bi upoštevalo tak- , , , , 0 . A l . . . . . . sledeče obroke: 3 tucate polžev, sne majhne, a za cigane življenj- i 
Tudi 

V Bukarešti je zborovali te dni 
eden največjih in najzanimivej-
ših kongresov. Obrali so se po 
svojih delegacijah cigani rz v.seh 
delov Romunije in celo iz Ma-
džarske. Prvič v svoji zgodovini 
so se zbrali v taikšnem številu s 
svojimi 'Vozički, ženami in otroki, 
da bi dali viden "znak svojega 
življenja". Xe marajo več. da bi 
jih svet smatrab za pripadnike 
manjvrednega človeškega razreda. 

'Predsedoval j e 
Lazarica, ki je -v svojem govoru | 
pod milim nebom ugotovil, da so 
tudi cigani dali človeštvu •zname-
nite ljudi, predvsem glasbenike. I 
Minil je čas. ko so se morali poti-| 
kati rz ikraja v kra j kot prega-
njane zveri. 

V svoji resoluciji so cigani po-
stavili marsikatero zamimivo za-
htevo. Predvsem ipozivajo obla-sli. 

V Evropi še "niso tako na kon-
jcn. da lahko prirejajo takšne tek-
me : 

sko važne zadeve in želje, 
kralju je poslal vdanostno . brzo-
javko in se je razšel / upanjem, 
da bodo ciganom tzasijali boljši 
časi. 

2 k g konjskega mwa, pitano ko-
ko.3. cel hleb camembertskega si-
ra. in 20 baaiaffi. 

illolandcu se je ustavilo že pri 
kokoči, -dočim je Rigoulot igraje 
Krna ga 1 vse. 

To Holandcu tni bilo prav in je ^ 
predlagal, naj bi se spoprijela še 
z obedom na hotaudskr način. 

Rigoulot je pristal in tako je 
naslednji dan stalo na jedilnem 
lisrtu : 

Omeleta iz 24 jaje in z 1 kg sla-
nine. pitana kokoš. 2 funta roast-
beefa in cel' hleb eidamstoega 
sira. 

llbogi Lutten pa taidi tokrat ni 
Vrfofgel preko roastbeeta. 

•očitese na «OLA3 NARODA",} ^ pa videl ^ je Ri^nlot 
. . . . , , . , .. požrl vse to m za nameček se 72 

mwecji slovenski dnevnik v j . W bil kmalu padel vzmak 
c»d (presenečenja. 

D E L O D O B I 
dvajset izvežbaiiih slovenskih goz-
darjev. Plača $.125 od korda iu 
75c na dan za hrano Ln prenoči-
šče. — Tovarna j e rv Morrison. 
McKean County. Pa., štiri milje 
od Kinzua! Pa. Poštni naslov "je : 
Edward G. Anderson, Kinzua, 
Warren County, Pa. 

(6x .'1— 

far 
največji 
Združenih državah. 

DRUŠTVA 
U NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 
Z A B A V E 

O G L A Š U J T E 

"GLAS NARODA" M č i t a m r i o n k 

članstvo, pač pu nI Slovancl * vail okoHci, 

CENE ZA OGLASE SO ZMERNE 

Predno se žems-ka odpravi na 
veselico ali ples, neprestano dopo-
veduje, d'» nima nič obleči. 

Ko se pa slednjič obleče, doka-
že. da je bila njena trditev res-
nična — da namreč nima nič za 
obleči. 

* 
Statistiki so dognali, da ameri-

ška dekleta in žeme potrošijo v 
enem letu trikrat toliko £a ražna 
rdečila. pudre in maeila kot po-
troši Ameri>ka za vzdrževanje dvo-
je armade. 

Ni čuda. koliko jih pa tudi ]>od-
jarmijo . . . 

* 
Neka dobrodelna organizacija 

je razposlala vpra»alne pole. Med 
vprašanji sta bfti tudi naslednji 
d r e : 

1. Ali invaite ka^ ponoSene ofble-
ke ? 

2. Kaj napravite, s panošeno 
obleko ? 

I'lbogi delavec, ki je po na-
ključju dobil -vprašalno polo je 
taiko odgovori l : 

1. Da. imam eno )>onošeno oble-
ko. 

2. Zvečer jo ftleeef* in jo pelo« 
zim na! atol poleg pontelj«. Zju-
traj jo pa zope»t oWeoem. 



FRITZ VOGEL 

škripajf so iiNtavi avtomobil v 
l^sku na vrtu, ki nbcinja hiš« na-
ših nemških prijateljev v Kuraiba-
ji. Vrvte pisanih lampijondiAv so 
pre prežene od palme od palme. 
Ravnat »ko praznično je raznvet-

Ijen balkon, raz katerega odmera 
ven Vet kozarcev in smeh. Eden it. 

n»ed (ttwpoddv prihiti po redkih 
stopnicah, da na* pozdravi. Klirje 
neoienjenci stanujejo v lepi. veli-
ki hiši, Xemei. ki jih je zanesla u-
•od.i, kakor nas. v to trqwko de-
želo. Vsi s<» si h trudom priborili 
n« J »vi ugledne »lu£be. Zvesto 
drumijejo vsi štirje v slogi, pa vsak 
izmed njih je po svojem rodu iz 
drugega kraja. 

Najstarejši nd njih. Hamhuržati. 
pramnje danes svoj rojstni dan. 
Nemški in holand>ki prijatelji so 
povabljeni in ta praznik In radr 
I ridejo. V hiši smu^kih moških je 
zmiroin zabavno. Vsak teden o-

pravlja ndeu -Inžbo gospodinje, 
ki je nimajo. Sedaj je prišel na 
vi>to vrli Bavarec, ki se x vsemi 
svc jlmi močmi trudi, da pripravi 
\esel večer. Kftzume se. da kot pri-
sten Monakovčan posveča svojo po-
sebno p< zorn<*t ptjavi. 

Ko je bilo hrupno |H)Alravija-
» je pri kraju, sino složno posedli 
in pili nepogrešljivo tropsko pija-
čo. ledenomrzli whr-kv s sodo. Xa-
to prišla na vrsto arrenko-peknča i 
lio!and>ka >latina. po malajsko i-
menovana " p a i t " , ki naj bi nam 
pripomogla do dobrega teka. Te 
močne žjranjiee smo |>opiIi never-
jetno veliko. t»ko da je bilo nafce 
rarpoleženje. ko nas jo poklical 
f^trežaj, domačin » otoka, k večerji, 
takej prav živahno. — Sam*ki mo-
::;ki kot gospodinje ne morejo na 
rko pa-" ničesar presoditi. Debeli 
lia-varee je precenil apetit jroetov 
po svojem lastnem. Kakor kakšna 
j-krbna gospodinja je silil, naj je-
mo, in je bil ves iz' sebe. če ga ni-
smo ubogali. Nekoliko smo ga po-
tolažili šele. ko smo -mu zagotovili, 
da so jodi prav tako dobre kakor 
je izbira velika. 

Po večerji smo šli zopet na bal-
kon. prekrit mostovž. kakšen je 
navadi pri hišah v tropskih kra-
jih. Potem, KO sm<J že med kosilom 
vneto dajali duška pivu. penečemu 
so monakovoanu. je prišla zdaj do 
veljeve š«» žlahtnejša pijača. V le-
denomrzlih vrčkih so prinesli šam-
panjca. jeli so pokati zamaštei. in 
v. i? k reč i m so vinom smo m S slav-
Ijencom. ki smo ga prosto po ho-
landsko krstiti '.a 4 4 jrodovnejra pre-
šička"' hrupno nazdravljali. 

Obilna vauerja in še obilnejša 
pijača nas je utrudila. Le eden 
je ostal in se igral z Kmilom, maj-
hno javaiL*4ko opico. Ostali so sede-
li okrog mize in kramljali. Gledali 
t-mo zbirko slik. Ta. ki je obhajal 
god. in Bavarec, sta bila še pro-
dno sta prišla na Javo. štirinajst 
let skupaj v Siamu. Večina svet-
lobnih slik je Izvirala od tamkaj. 
Pripovedovala sta nam zanimivosti 
o svojem življenju v pragozdu, kjer 
sta bila ivdeležena pri gradbi že-
leznice. Mnogo sta doživela in pra-
vila sta o čredah divjih slonov, ve-
likanskih kačah, uporih domorod 
cev in njihovih delih maščevanja. 
Slike v albumih so pojasnjevale 
njuno pripovedovanje. Bili smo iza-
čudbnri. Mi nismo bili še dolgo v 
Indiji. Toda vsi ho nam zagotavlja-
li, da jo hi. ua iromikani Javi var-
neje kot v <»vrop<tki domovini. Ce-
lo tatvino domačinov so rodko pri-
pete, le sem in tja kdo zbesni in 
začno amoški ples. In divje zveri, 
da so najti samo v notranjosti oto-
ka fn v njegovem skrajnem vzhod-
nem predelu. 

Pomirili sme Živeli smo ven-
dar v doeela modernem mestu, tri-
krat tako velikem kot je n« primer 
Inomost. L#e domišljija, ki so nam 
jo vabudile slike in pripovedova-
nje, je th tnpnotek vzbudila v nas 
otočntek negotovosti. 

Dolgo je trajalo veselo večer-
no razpoloiPrtje. Godba in plen sta 
prekinila pripvedoranje. ( as se jo 
blržal že proti čfctrtl uri zjutraj, ko 
smo odšli in posedli v avtomobil, da 
se odpeljemo domov. Molče je ne-
dela moja žena poleg mene. Vozili 

S E N C A IN A M U L E T 
(Dožirfjnj z ai<tka .lave.) 

0 
>nio so |h> .»sfaltirani cesti mimo 
čednih domovanj b«lokožcev. mi-
mo kampongov domačinov, iz kate-
rih so se razlegali vreščeči zvoki 
gamelanga. njihove godbe. Po gla-
vi mi jo brenčalo. Zaj>ovedal seai. 
da napravi vozilo ovinek. Oiwma 
nama je dobro tlel sveži prepih. 
Koncem mesta ndio krenili v dolg, 
velik drevored, ob katerega rofoeh 
so stalo tihot.no tamarindo. O h 
strani jo ležalo v beli luči mesečine 
kitajsko pokopališče. Svetlo obžar-
jeni so gledali preko visokih go-
mil. ki so jih en val sspačeni zmaji, 
levi "m malki. To jo bil vzhod, ki 
nas je gledal roga jo, čigar najno-
tvanjejše bistvo nam jo ostalo tuje 
in ki ga no bomo nikdar mogli do 
dna doumeti. 

Zdajci mno obstali pred našo hi-
šico. kjer *mo stanovali. Avtomo-
bil je odforzel dalje. Tiho je ležala 
v soseščini v najglobljem snu hiša 
za hišo. Xa našem balkonu je go-
rela luč. soba za njim je bila za-
prta. vse v redu. Okoli predzidja 
sva prišla na hodnik, ki je bil za-
daj in polejr katerega sva imela 
spalnico. Po toni hodniku >o bilo 
zvezano prednje sobo s prizidki, 
kjer >c je podnevi mtrdiln služi ri-
čad. Pokrit je bil * streho, ki so jo 
podpirali lt^eni stebri. 

Utrujena sva stopila v sobo. da 
bi leglu k i »očitku. Namesto svoje 
navadne pižame {spalne obleko), 
som oblekel neko drugo, bolj lah-
ko. kajti noč je bila soparna. Prv:» 
pa sem \rgp| k odloženi obleki na 
stol. ki jo '•ft.-il polog vrat. Zraven 
so bila na drugem stolu oblačila 
moje ženo. na mizi pa ura in de-
nar. Pogledal sem še. «"e so vrata 
zaprta, prtvil luč in zleze* s trudo-
ma pi-idobljeno spretnostjo skozi 
mrežo, ki me jo varovala pred nad-
ležnimi mo^kiti. v svojo j»osteljo. 
Iz drturega kota sobe jo bilo kma-
lu slišati globoko dihanje moje že-
ne. Nisem so mojrel umiriti. No da 

l>i mogel zadremati sem se preme-
taval |m> široko*« ležišču sem in tja. 
Tako mi je bilo vselej, kadar sem 
<iol<ro bedel, veliko kadil in pil. Ne-
katero alkohol omoti, meni pa ne 
da. da bi izaspal. Vročo jo tako. dn 
te kar tlači. V tropienih krajih se 
tittli noči le redko ohlade. Perio-
dam še. če je mkprt gornji del 
okna. ki prepušča svetlofoo od zeo-
raj in kater^ea odpirajo od zgoraj 
doli prožne zapornice na spodnjem 
robu. Zgoraj visi na železnih gib-
ljivih vezeh, tako da ne zdrsne do-
li, če je. kakor to pot. odprto na 
pošev proti notranji strani. Slabot-
no brli luč svetilke skozi njegovo 
motno steklo. 

Slednjič sem se tudi jaz pogrez-
nfl v nemiren poison. V težkih sa-
njah so so mi ponavljale pripove-
di mojih nemških prijateljev. Po-
doba kitajffcega ma'jka strmi vame 
j; svojimi bleščečimi očmi. Vodno 
bolj so veča in grozeče se ]>omika 
proti meni. Kopajoč se v potu so 
zbudim. Ravno so hočem obrniti na 
drugo stran, da bi našel ka.k hlad-
nejši prostor, ko me tiho šumenje 
pri vratih prisili, da prisluhnem. 
Previdno dvignjeni glavo in nisem 
opazi nič. Nejevoljen zopet zatis-
nera oči. Vendar se ozrem na oknu 
rad vrati, če ni že svetlo. ČM.sto 
razločno so odraža na («vefljenem 
sieklu .senca i ekega Malajca. Ali jo 
res. ali sanjam? Premislim. Kaj 
fnkega hi bi vendar no moglo bi-
ti. kajti mod oknom in svetilko 
ni ničesar, kar bi bilo podobno 
tej senci. Ali je hotel možak skozi 
rkno zlesti notri.' firrtnvo ne. sicer 
• i i bil to že davno storil. Kaj torej 
potoni * Mirno sem senco opazoval. 
Ta čas se ni ganila. Počasi se je 
dvignila njena roka. ki je držala 
palico in na njej tenko vrvico. Bi-
lo je videti tako. kakor da sedi na 
oknu ribič, ki lovi na trnek. Se-

(Nadaljevanje na 4. strani.) 
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ZLOČIN VINJENIH ZDRAV-
NIKOV 

V madžarski javnosti jo povzro-
čila aretacija štirih debreeinskib 
zdravnikov dr. Maro>smvja. <lr. Mo-
skowitza. dr. Tuka<*sa in dr. (Jac-
sh nepo>pL«no senzacijo. K njim so 
jo pro<l dnevi zatekla 191etna Pi-
n>ska PoeIdes?sy. ki jo menila, da 
jo v blagoslovljenem stanju. Zdrav-
niki so j o o]>erirali. t<»da pri tem 
jc izkrvavela in umrla. Ko so zdrav-
niki videli, kaj se je zgodilo, so 
sedli v avtomobil in javili njeni 
•M-stri, da jo Pir«vški pozlilo zaradi 
injekeije. Prosili so, naj vzame se-
stro domov. Kmalu nato ?-e je če-
tvorica prijKiljala. toda namestil 
žive Piirosko je hotela izročiti mr-
liča. Kestr« pokojniee je videla, Ja 
so z<lrf?vniki okajeni od vina. Ob-
vestila jo o tem policijo, ki je u-
vcdla strogo preiskavo. Dognali so. 
<ia PirtB^ka sploh ni bila blagoslov-
ljena in da so -zdravniki mod ojw-
raeijo zakrivili takšne napake, ki 
<e morejo pojaviti le v vinjenosti 
ali psihozi. T rob uši na jo bila pre-
luknjana in del črevesja je sploh 
manjkal. Zdravniki ?o operirali Pi-
reško še-d"rat zaporedmna in jo 
i:smrtili. čeprav sta bila m«'d nji-
mi dva špecijalista za porode. 

DVE SIROTI 
Spisal A. D. ENNERY 

Knjigarna "Glas Naroda" 
SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 

216 West 18tK Str^tu New York 
MOLITVENIKi 

8 VET A URA 
v platno ve«. .91 
v fino usnje vez 130 
v najfinejše usnje vez 1.80 
v najfinejše usnje trda 
ves - 1.M 

SKRBI ZA DUŠO 
• platno rez JO 
• flfio usnje vez 1.50 
• najfinejše usnje vez 1JW 

RAJSKI GLASOVI 
• platno rem. AO 
T usnje vez _..1.20 
T fino usnje vez. .......130 
v najfinejše usnje ves. 1.66 

KVIŠKU SRCA 
• imitirano asniz ves. .00 
t usnje ve« Jo 
• fino usnje vez L,— 
v najfinejše usnje vez. 1JS0 
v najfinejše usnje trda 
vez — „.1.50 
• bel celluloid ves. 1.20 

NEBESA NAS DOM 
v ponarejeno i.— 
v najfinejše usnje vez 1.50 
v najfinejše usnje trda 
vez 1.M 

MARIJA VARHINJA 
flno vez IJS% 
v fino usnje — .130 
v najfinejše usnje trda 
vez 1.00 

Hrvatski molitveniki: 
Utjefea JstarMtf« fin« r®». 1— 
Slava Begu, s Mir ljudem, fina rem 13« 

najfinejša 130 
Z fMf f f nebeški, v platnu 30 

fina to« — — — — 1 - — 
V lena«, najfinejša •«» ....1.00 

Angleški molitveniki: 3 

(s* mladine) 

Odira Pnyi f lu f c t 
v lei vzete platnice vesaao ....30 
v belo ktmt t n u o 1.11 

Coaae Unto Me — am j 
fino veuino .........351 

Key of Heaven: 
flno »ezano — — 35, 
• usnje vezano .„..70 
v uajfinejše usnje veza no 1.20 j 

(ZA ODRASLE) 
Key of Heaven: j 

• celold vezano 130 j 
• celold najfinejši vet .„„..„...130 
v flno nanje vezano „130 , 

Catholic Pocket Mannal* 
v fino usnje Večano 1.80 ^ 

Ave Maria: 
• flno usnje verano —1.40 

POUČNE KNJIGE 
Angleško slovensko berilo Z.— 
Amerika In Amerikanel (Triink) 5.— 

Angeljska sinžba ali rank kake se 
naj strele k sv. maši —„„.......10 

Boj nalezljivim boleznim 75 
Cefkniško jezero .. .1.2© l 
Domači zdravnik po Krajpn 

vezano 130 
broSirano 1.25 

Domači ilvlHozftravdik broHrano 
Domači vrt „.130 
Govedoreja 130 
Hitri ratonar ' 75 
Gospodinjstvo ..«.130 
Jugoslavija (Melik) 1. zvezek 130 

2. zvezek. 1—2 snopi« 130 
Kletarstvo (Skalleky) 2^-
Kratka srbska gramatika 30 
Kratka igodsviaa Slovencev, Hr-

vatov in Svbov 30 
Kako so postane državljan Z. D. 35 
Kako se postane ameriški državljan .15 
Knjiga o dostojnem vedenja „50 
KubKtm Računi ca 71 
UberalizCM 5« 
Materija 1» e&etfljft 138 

r. Jaoesa Ev. Kreka .70 

MltdcultaSi 1« IT. 30 
U. sv. BO 

'Oba skapaft M ceatavl 
mekaMKVO L ^ 

Nemško-angleški tolmač 1.40 
Nasveti za hiio in dom 1*— 
Najboljša slov. Kuharica. 6ti8 str. 

lepo vez. (Kailnšek) .— 5^-
NcmSčina brez nčitolja: 

1 del .30 
- 3. del 30 

Največji spisovnik Ijubavnib ln 
drugih pisem ».15 

OJačen beton B* 
Obrtno knjigovodstvo 230 
Praktični racunar .75 
Perotninarstvo, broSirano 139 
Pravila za oliko 05 
Psihične motnje na alkoholskl po*. 

UiBi 75 
Predhodniki In idejni utemelji ru-

tftega Idejallzma 130 
Radio, osnovni pojmi Iz Radio 

tehnike, vezano JS.— 
brofilraDO 1.75 

Slovenska narodna mladina 
(obsega 4R2 strani) 130 

Spretna kuharica, trdo Tecanft ....1.45 
Sveto Pismo stare ia nove zaveze, 

lepo trdo venna ~.„..3*— 
Sadno vino .40 
Sadje v gospodinjstvu 75 
Učna knjiga in berilo laškega je-

zika 00 
Učna knjiga in berilo italijan-

skega jezika 1.— 
Učbenik angleškega jezika 

trdo vez. 130 
broširano 1.25 

Uvod v filozofijo iVeber) 130 
Veliki slovenski spisovnik: zbir-

ka pisem, listin in vleg za za-
sebnike fa trgovce 135 

Veliki vsevedei M 
Voščilaa knjižica ^30 
Zbirka doomčKs zdravil ...00 
Zdravilna zelišča .40 
Zel In plevel, slovar naravnega 

zdravilstva 130 
Zgodovina Umetnosti pri Sloven-

cih. Hrvatih in Srbih 130 
Zdravle mladine .*. 135 

.1.20 
Zdravje in N i n i v 

2 zvezka 
Zgodovina Brftov, Hrvalevio 

vencev (MfcHk) 
IL zvezek . -

PrerokovaUe karič 

— Kam me pa vodiš ? — je vprašal in 
objel dekleta čez pas. — V svojo sobo? — 
je pripomnil z zapeljivim nasmehom. 

— O ne, gospod, popotniki mende. niso 
vajeni spati z natakaricami... 

In smeje je pripomnila: 
— Sicer bi pa to itak ne šlo.. . 
— Zakaj ne? 
— Ker je moja spalnica tik spalnice mo-

jega botra.. . 
— Ah, ti si krščenka... 
— K r r m a r j e v a , d a . 
— Zakaj pa on ni prišel odpre t, ko sem 

razbijal po vratih t 
— Ker ga muci revmatizem. 
— Torej leži bolan? 
— Že osem dni.. . A jaz, — je pripomni-

la nekam ogorčeno, — jaz moram delati in 
skrbeti za vse sama. 

— To te gotovo utruja. . . 
— Dolgočasim se.. . 
Frocliard je opazil, da ga Eufemie nepre-

mično gleda. Nenadkriljiv zapeljivec se je 
zdramil v njem. 

— Skoda, da ima tvoj boter spalnico tik 
tvoje, — je dejal in si začel vihati brke. Po-
tem se je pa začel poigravati z nožem in 
pripomnil je z izpremenjenim glasom: 

— Vražja strela! — Če bi se le ganil. . . 
bi ga malo bolj pritisnila na njegovo poste-
ljo, pa bi bila stvar v redu. 

Že drugič je tolovaja presenetila hladno-
krvnost lepe natakarice. Čudil se ji je in 
strmel obenem. V naslednjem hipu je začel 
pes zunaj srdito lajati. 

— Vražji pes! — je zarohnel Frocliard. 
— Ne smete mu zameriti. — je zacepeta-

la natakarica, — naš pes je zelo dober ču-
vaj in če tako srdito laja. je jasno. . 

— Da sliši v bližini ljudi i 
— Da. 
Frocliard je brž ugasnil uč in nastavil 

uho na vrata. 
Pes je še vedno lajal. 
— Počakajte, — je dejalo dekle, takoj 

pogledam skozi špranjo v oknici. kdo je. 
In hitela je na stopnišče, vodeče na pod-

strešje. 
Kmalu .se je vsa zasopla vrnila in dejala 

neznancu: 
— Vojaki ali birici so. Komaj sto kora-

kov so še oddaljeni od krčme, — videla sem 
muškete in sablje. 

Prijela je Frocharda zj> roko in ga pote-
gnila za seboj, rekoč: 

— Tmate baš še toliko časa, da se skrije-
te. Le urno! 

ln že sta bila pri vhodu v klet. Natakari-
ca je dvignila zaklopna vratca in zašepeta-
la neznancu: 

— Stopajte previdno za menoj, jaz grem 
naprej. • 

Varno je stopala po prenosnih stopnicah 
v klet, 

— Torej greva na dno shrambe, — je 
dejal tolovaj smeje. 

Eufemie. je stopala molče pred Frocliar-
dom, ki ga je še vedno držala za roko, da 
bi ne padel. 

Se nekaj korakov in ustavila sta se pred 
zidom. 

— Torej sva na cilju? — je vprašal Fro--
cliard. 

— Da, sedite tu na svežo slamo. 
Stisnila mu je roko in zašepetala: 
— Naj se zgodi karkoli, ostanite mirni. 
— Bodite brez skrbi, — je odgovoril. 
Odšla je, Frocliard je pa legel na otep sla-

me in zamrmral sam pri sebi: 
— Brhka natakarica, čedno dekle. 
Kar je zaslišal zamolkel ropot. Zaklopna 

vrata so padla nazaj. Frck-hard je zadržal 
kletvico, ki mu je že uhajala iz ušt. 

Ni pomislil na to, da ga bodo tu aretirali, 
iu njegova domišljija je začela delovati. 

Ali ni šel na limanice podli natakarici, ki 
ga izroči biričem? Če nima toga namena, 
zakaj je potem zaprla vhod v klet, kamor 
birici pač ne bodo silili ? 

Fjroehard je vstal. 
7j veliko težavo je našel v temi f>ot, po ka-

teri sta bila prišla. Komaj viden tfvčtlobni 
žarek je prodiral nad njegovo glavo skozi 
strop ih to je pričalo, da stoji bas pod vho-
dom v klet. 

Iskal je stopnice. Toda bilo jih ni nikjer. 
Natakarica jih je bila potegnila za seboj, 
ko se je vračala iz kleti. 

Nobenega dvoma ni, izdala ga je. 
Bil je ujet v kleti. On ujet, njega je ujelo 

dekle! 
Kar je zaslišal nad glavo težke Korake. 
Vojaki so bili prilomastili v krčmo in 

Frocliard je slišal, kako zmedeno govore in 
se smejejo, ne da bi mogel razumeti, kaj jim 
pripoveduje natakarica. 

Pač je pa med glasovi vojakov razločno 
slišal jasen dekliški glas. .. 

Med pogovorom se je natakarica tudi 11:1 
ves glas smejala, kar je šlo Frochardu zelo 
na živce. 

Prvič v svojem življenju si je vzel tolovaj 
nekaj tako k srcu, da je postal nemiren. 
Čutil je, kako je prebledel, in hladen pot 
mu je naenkrat oblil čelo; od jeze je zaškri-
pal z zobmi. 

On, ki je sanjal o tem, da bo z močjo in 
pogumom prekosil največje zločince in za-
temnil slavo, je padel brez moči — v niiše-
lovko. 

Ujel se je v past, ki mu jo je bil nastavil 
otrok. Podleže, ne da bi mogel drago pro-
dati svojo svobodo. 

To je bil strašen poraz, sramoten, žalosten 
konec. 

Pod vplivom nagona samoobrambe, ki ga 
je silil, naj poišče skrivališče in morda celo 
izhod v globini te kleti, ga je obšla divja 
jeza. 

V trenutku, ko je skočil naprej, je čisto 
razločno slišal nad seboj besede, ki jih je go-
tovo izgovoril vodja patrulje: 

— No, ta nam ne uide več. . . 
Potem je pa zaslišal dekličin smeli, krče-

vit smeh natakarice, ki so jo vojaki ščipali. 
Ni bilo dvoma, natakarica je pila z voja-

ki. . . 
Slišalo se je žvenketanje kozarcev, vmes 

pa vzkliki in smeh. 
Naenkrat, je pa vse utihnilo kot začarano. 

Kaj se je godilo tam gori! Biriči so se ne-
dvomno pripravljali vdreti v klel. 

Tolovaj je bil pripravljen planiti na pr-
vega, ki bi se prikazal. 

Umaknil se je nazaj v kot. 
Tu sem privede deklina biriče, — je po-

mislil. 
Naenkrat si je pa Frocliard z njemu last-

no naglico premislil. Ne bo čakal, da pride-
jo do njega. 

< V se obnese njegov načrt, bo morda re-
šen. 

Nož med zobmi je začel tipati z obema r«»-
kama okrog sebe in iskati kotička, kamor 
bi se lahko skril. 

Sk rival išče je našel med dvema praznima 
sodoma, kjer je stalo manjše vedro, ki ga 
ni bilo težko prestopiti. Med sodoma je po-
cenil, pripravljen skočiti na prvega, ki bi 
se prikazal pred njim. 

Uakal je žarečih oči, držeč v roki nož. 
Kar so vratca zaškripala v tečajih in mot-

na luč je razsvetlila vhod v klet.. . 

Luč je postala močnejša in vrgla je sen-
co na tla kleti.. . 

Nadaljevanje shdi., 

Ljubiteljem 
leposlovja 
Cenik knjig vsebuje mnogo le* 
pih romanov slovenskih in tu-
jih pisateljev. Preglejte cenik 
in v njem boste našli knjigo, ki 
vas bo zanimala. Cene so telo 
zmerne. 

Knj igarna 
"Glas Naroda" 

. . 
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K o Tiekegs dne mladi Nnorod eopet pride v Lan^eufurt, j e bi-

la Uršika tvko nenavadno vesela in živahna, kakor že ni iveč bi l« od 
svojega rojstnejra dne. Smejala he j e in se ž njim pogovarjala in se 
j e proti njemu obna«ala tako pri jazno in ljubeznjivo, da je Tom v 
resnici mislil, da je Uršika vsled hrepenenja po njem naenkrat po-
stala tako tiha. S pekočo ljubosumnostjo j e g4edal jrvojega srečne-
ga tekmeca in niti najmanjše ni slutil, da je bila Uniia samo zato 
tako vesel« in živahna, ker se j e v prisotnosti tujega človeka čuti-
la vwrnejso. 

T a k o s ta se mučila dba med seboj , ne d a bi k a j s lut i la . 
* 

Nekega dne. ko je imel1 Tom w>pet nekaj opravila v Erfurtu, 
se je opomnil m\>je obljube Georgrai Donaldovi. da j o bo obiskal, 
k'ada r zoj>et pride v mesto. Tega obiska ni .vmel več odlašati, a ko ni 
hotel izgledati n<*oinikan. 

Pripelje .se pred Donaklovo vilo ter se naznani pri gospodi. Ka-
ko željno ga je že Georgina pričakovala, ni vedel. Sluga ga pelje v 
pnvo nadstropje in mu odpre vrata v sobo. Tam je bila Georginu, 
sama. Stopi proti njemu, poda mu roko in ga krepko stwne. 

— Do'gn ste me pustili čakati na vas, gospod Reiner. 
— Dams isem prvič v Erfurtu. milostljiva gospica in nisem po-

zapil izpolniti svoje obljube. Upam, da* bom tudi videl vaše cenje-
ne stariše. 

Xenatvadno čuden pogled izažari v njenih očeh. 
— Ža 1. da mori*" (biti zadovoljni samo z menoj ; oče je v svo-

jem uradu, mati je bolna« in vas ne more sprejeti. Upam. da niste 
preveč razočarani, da me najdete samo doma. 

G-eorgina je imela na sebi zelo okusno svileno obleko, srebrno 
pretkano. Četudi ni bila lepotioa. j e bila 'vendar <aelo prikupljrva. 
Toda to ni imelo na Toma nikaikega vpliva — njegovo srce je bilo 
skaljeno. 

— Hotel sem držati svojo betsedo. nekoliko se z vami razgori-
ti. in ker ste mi na ljubeznijiv na"-in že povedali, da na ju ne bo ni-
kdo motil, mi ni treba odgovarjati na vaše vpra'sa^ije. — pravi Torn 
uljudno. 

(ieorgina mu ponudi stol. sede na drugega in ga smeje gleda. 
— Torej, brez vsakih pokl-onoiv me veseli, da ste prišli. Malo-

kdaj je mogoče najti človeka, s katerim se izplača govoriti in ki je 
simpatičen. Med te izjeme spadate tudi vi. — mu pravi odkrito. 

— Xe veni. s čim sem si zaslužil to odlikovanje, m i lost-?j h" a 
gospica. 

— S tem. da Kte mož. Kajti zelo malo mož je dandanes. Mi-
slim. da .so pravi 'Uiozjp ze vsi izmi^i. 

Tom j o resno pogVda. 
— To bi bilo žalostno. 
— .Te tudi žalostno. Samo poglejte okoli. Dandanes se morajo 

ženske izadovoljrti z dečki — ali pa s starci. 
— Vidite ve prečrno. 
— Xe. ne. samo jasno. Sedaj pa bom takoj naročila čaj . S svo-

jega potovanja sem prinesla poc^bno vrsto čaja in upam. da bo po 
vašem okusu. In tukaj so cigarete — ruske — sem jih prinesla s se-
boj. Prosi-m prkžgite tudi meni eno. — pravi z za po v e d a . i m gla-
f o n , 

Ponudi mu cigaretno dozo in vžigalice. Tom je bil zopet neko-
liko v zadregi. Georgina je bila ženska, s kakoršno se še (ni srečal. 
Da je povedala tako brezskrbno, da ji ugaja, ker je mož. ga je sko-
io zabolelo. Tudi mu ni ugajalo, da mu je tako -zapovedujoče rekla, 
naj ji pri/.«re cigareto in pri »vsem temi je imela na sebi nekaj, kar 
ga je zanimalo. 

Navidezno bre^krbno. kakor ne bi bil drugače navajen, ji pri-
žge cigareto in jo ji poda š priklonom. Gteorgina pa mil ponudi ust-
nice in Tom je tuoral potisnili cigareto skofci njene rdeče ustmice. 
Pri tem ga Georgina pogleda tako strastno in zapeljivo, da je ču-
ti'. kako mu je kri šinila v čelo. V vsem njenem obnašanju, zlasti v 
njenem pogledu, je bilo nekaj siiubilnega. poželjivega, toda to na 
Toma ni vplivalo prav nič. Pa vendar je bil nekoliko nemiren. Kaj 
je t« ženska praivzaprav lvote-la od njega, ženska, ki je bila nekdaj 
zaročenka negovega brata? Zakaj ga j e tako pogledovala — kakor 
more ženska pogledati samo moža. ki j i je dal pravico do tega? Xi 
se mogel otresti mr»li. da se je s svojim obiskom |Kxlal v nevarnost, 

10VCI USTRELJENI 
Harrisburg', Pa., 2. novembra. 

Prvi dan lovske sezone v Pennsvl-
vaniji so bili ustreljeni štirje lo»v-
ci, nad 20 pa jih je bilo obstre-
ljenih. 

>em vas. kakor gledu 

vrste, kakorštic še ni-

tako da je moral biti zelo oprezen. Iskreno si je želel, da bi bil ta 
obisk žc za njim. 

Ako ne bi proti njej moral kazati vse obzirnosti, kakor jo za-
htorajo daune visoke družbe, bi mu bil ta obisk mogoče popolnoma 
zadovoljiv in bi ga mojpel prekiniti, kadar bi hc mu poljubilo. Tako 
pa je moral iz illjudnowti zdržati. 

Medtem prinese sluga čaj in ga nalije. Dokler je bil sluga v 
sobi. j c <reo<lrgina govorila zelo previdno. Xato pa da slugi zname-
nje, nakar <se irnuakn^. 

— Za nikogar nisoem doma. — mu je rekla. — Sluga se priklo-
ni in odide. ne da bi trenila kaka mišica na -njegovem obrazu. Ves 
» a.s je Toni skrbno opazoval Georgino. kot bi hotel spoznati njen 
značaj. Tedaj pa ga kratko vpraša : 

— Zakaj me tako gledale? 
Tom zataji .svojo zadrego in se »nasmeje. 
— Kako vas gledam.' — j o vpra-ša. 
— (Presojate. 
Toni odkima in se še vedno .«meje. 
— Xe. tega ne; to ni pravi izraz. Gledal 

Tlowk nekaj, kar mu je nnvo in zanimivo. 
— Tedaj mislite, da sem ženska posebne 

fcte srečali? 
Tom se ji prikloni. 
— Tako nekako. 
Georgina dvigne glavo*. 
— Xi>»em bila vedno taka. — pravi Georgina s čudno zadrža-

nim glasom, ki mu je šel na živce. toda moški so me dvakrat kru-
to prevarili Da — dvakrat! Prvič vafi brat. drugič — pa puslimo 
to. I*rav nič prijetnih spominov nimam. Moje izkušnje so me na-
pravile trdo in nmrjetno. V obeh shs-ajih sem bila samo sredstvo 
zh namen. Oha sta .se zanimala .sanuo »za <n»oj<* premoženje in nizkot-
n<*»t j e bila pri obeh. da sta -mi hotela dopovieda<ti. da .je vse njuno 
zanimanje veljalo moji osebi. Končno vendar nisem nakaka poseb-
nost: s«m žena. žena z vročim srcem. Vt nikdar ne bi poročili nobe-
ne ženske samo zaradi njenega denarja. Torn Reiner, kaj ne. da ne ! , 

— Smatrate to za tako gotovo? —»vpra-š« Tom. ker je vedel. -
kam meri. 

— Da. tako nekako sem (mislila. 
— Pnav gotovo st«e to pričakovali tudi od obeh, ki sta vas raz-

očarala. I 
— Seveda , drugače ne bi šla v nj imo mrežo, se ne bi zaročila 

z "vašim bratom in tudi »z drug im ne bi 'bila skoro prišla tako daleč. ' 
Toda — o vas tega ne m i s l i m ; č>i>tim. da ste drugačni in tudi pre-
več vem o vas. da morem o tem biti prepričana. 

— Imarte prav;. nikdar ne >bi noben* snubil za denar, Tega tudi 
ts» bi bir Htortt, ko som bil rev<m in 'bre.z doma in bom sedaj še tem 

(Dalje prihodnjič.) ' 

MAŠČEVALNA ZAVRNJENA 
LJUBEZEN 

Pred kratkim so našli v foto-
grafskem oddelku Patološkega 
zavoda na Dunaju 32-letnega fo-
tografa Feliksa Fialo mrtvega 
Zastrupil se je bil s svetilnim pli-
nom. Samomorilec j e zapustil več 
pisem, v katerih je pojasnil, da 
gre v prostovoljno smrt zaradi 
slabega denarnega položaja. Poli-
cija je začela poizvedovati o res-
ničnih vzrokih samomora. j*a je 
prišla za din ji čas do docela dru-
gih zaključkov. Pred tremi tedni 
je namreč zbolel« strojepiska Pa-
tološkega zavoda Grubauerjeva. 
Preiskava je dognala, da je in.fi-
cirana z bacili tifusa in parati-
fusa. 

Zdravniki nikakor niso mogli 
najti •wrjetmega pojasnila za na-
stnek bolezni, za to so j im pri^ko-
čilli -na pomoč detektivi. In glej. 
po.sreči!k> se je dognati, da je tri 
dni prej. pred svojim samomorom 
ponudil Fiala (Jrubauerjevi žem-
ljo z maslom, katero j e strojepiska 
sprejela in pojedla. Rolezen se ni 
takoj pojavila^ ani)»ak je nastopi-
la čez nelkaj časa. Ozadj? infekci-
je pa je prav zanimivo. Fiala je 
bil hm m reč v Grubauerjevo za-
l j itbljen ill jo j e že dalje <-asa za-
lezoval z ljubeznijo, katere pa mu 
strojepiska ni hotela vračati. Po-
vabil jo je inekajkrat na rzlet in 
je šl-a ž njim. ko pa je postal pro-
ti nji vsiljiv, mu je povedala, da 
je zaročena in da naj ne išče več 
njena družbe. To j e Fialo oči vid-
no potrlo. Preden je izvršil samo-
mor. je v laboratoroju ]x>iskal 
epruveto s kužnimi bakterijami 
in primešal kulture paratifusa in 
tifunsa maslu, ki ga je potem na-
mazal na kruh ter ga dal Gru-
bauerjevi. Strojepiska je našla po 
Fialobeni samomoru 'v pisalnem 
stroju listek z be??dami: "Obso-
dil sem vas na strašno kazen, ki se 
je začela 1. septembra. Tako se 
bova le našla, čeprav v drugačnih 
okoliščinah kakor sem vedno mi-
slil''. Listek je bil bzircz podpisa. 
Sele »zdaj, ko je zbolel« in niso 
zdravniki načli nobenega pojasni-
la za okuženje s tifusom in para-
tifusom. je prišlo Grubauerjevi 
na misel, da je listek napisal in 
ira j i j ? pustil zavrnjeni snubec, 
ki ji j e v odmoru ob desetih zju-
traj darova! zemljo z maslom. 

Fiala je bil že dolgo nameščen 
v bakteriološkem institutu, kjer 
je izdeloval barvaste fotografi je 
kultur bacilov, v prostem času pa 
je prepisoval tudi zdravniška 
spričevala o analizah. Predstojni-
ki so videli -v njem 'zelo vestnega, 
inteligentnega in sposobnega de-
lavca. zato so mu puščali prost 
dostop do laboratorija, kjer so 
gojili balk ter i je. Tam je mož iz-
maknil epruveto z bacili, ki so se 
mu videli na j pripravne jši za 
atentat na strojepisko, ki je za-
vračala njegovo ljubezen. Ker je 
bfl Fiala morfinist in zelo raz-
dražljive narave, ni čudno, da se 
je -v njegovih razgretih možga-
nih skuhala, takšna osveta. kate-
ro plačauje nedolžna žrtev zdaj s 
.svojim 'zdravjem. 

S E N C A IN A M U L E T 

Nadaljevanje s 3. str<uiL) 

daj mi je bilo vse jasno. Zanimivo ? posušene fina zmlete cvetove neke 
rasti'ne. ki raste v pragozdu. — 
Ostro dišeč prah pihnejo s kakšno 
cevko skozi ključavnično odprtino 
v sobo. vsled česar zgnbe tisti, ki 
spe. v najkrajšem času zave-t. in 
tatovi lahko povsem nemoteno l i po-
lo\c" vse. k.ir se jim poljubi. 

je. kako mirno in preudarno člo-
vek misli in ravna v takih nena 
vadnih slučajih. Oni zgoraj je pri-
Iprosto " l ov i l " naše >tvari skozi 
okno. Ce bi hrl jaz napra-vil hrup, 
hi gotovo takoj zginil s plenom, ki 
g;i je že "nalovil". Moral sem se 
torej previdno lotiti dela. Nalahno, 
čisto potiho sem razmaknil nara-
zen mrežo proti moskitoni- Ni me 
mrgel videti. Nato sem premeril 
razdaljo do vrat. V enem sko'kn 
bi b i lahko pri njih. planil skozi 
nje in zagrabil tatu. ki je sedel 
nad menoj na oknici. ter ga pote-
gnil doli. Padec bi ga gotovo omo-
t i ali ranil, in jaz bi imel z lopo-
vem tem lažji p o e l . Previdno sem 
se spravil iz postelje in bil. naglo 
skočivši. v trenotku pri vračili, za-
vrtil ključ, pritisnil kljuko in — 
vrata se niso odprla. O d zgoraj pa 
se je razlegel peklenski smeh. Mar 
sem dvakrat zaklenil? Ves obuipan 
sem vrtrl ključ in tresel vrata. Ni-
so se odprla. Razume se, da je bila 
tudi moja žena že davno pokonci. 
Medtem pa Je senca neslišno izgi-
nila. Na kratko sem razložil ženi 
kaj se je 'Zgodilo. Nato sva klica-
la na pomoč. Sosedje so bili budni. 
Kmalu sva zaslišala bližajoče se 
korake, in glasilo se je vpitje. Po-
vedali smo. da je nekdo poizkušal 
pri nama vlomiti in da ne veva, 
zakaj nisva mogla odpreti vrat svo-
je sobe. 

Kmalu so naju rešili najinega u-
j<*tn:štva in razvozljali uganko. Tat 
je od zadaj z dvorišča prinesel vrv. 

S L O V E N I C PUBLISHING C O . 
TRAVEL BUREAU ' 

3 21« WEST 18th STREET NEW YORK, N. 7 . 
PIŠITE NAM ZA CENE VOZNIH LISTOV, RE-
ZERVACIJO KABIN, IN POJASNILA ZA* PO-

TOVANJE 
n r a m l 

Veselil sem se. da sem taki uso-
di ušel in da sem nasedel saano 
priložnostnemu tatu. Zakaj tudi če 
mi bil ukradel kaj dragocenejše-
ga. bi vendar imela sicer delavna 
policija mnogo truda, preden bi ji 
prišel tat v roke. Med tridesetimi 
miljofn J a vaj cev je namreč silno 
težko najti takega rjavopoltega lo-
pova. ki mu je danes ime Siroto, 
jutri pa že kje drugje nastopi r>od 
imenom Ali. 

Komi -ar je svoje d"lo kmalu o-
pravil. Teda.j pa je šk nekaj opa-
zil. Sklonil se je in pobral šop -k 
trave, ki je ležal na plošči tlako-
vanega hodnika. Ko ga je nekaj ra-
sa ogledoval, mi ga je izročil s 
pripombo, da je le-to edino, kar 
i<» pustil tat na kraju svojega zlo-
činskega poletja. Začuden sem si 
stvar natančneje pogledal: bilo j«1 ( 

nekaj travnatih bilk. 'povezanih i 
med seboj na črsto poseben nač n. 
Ko sem vprašal, kaj naj to pome-
ni. mi je pojasnil, da ie amuler 
(varovalni predmet), ki ga tatovi 
drago kupijo od svojih čarovnikov 
in ga imajo \edno pri sebi. tla bi 
bili rad njegove earovne moči pri 
svojih plenilnih ivodje.tj Ji varni. 
Le4o tukaj je gobovo zgubil naš 

11. n o v e m b r a : 
Milwaukee v Hamburg 
Hex v Genoa 
Chum plain v Havre 

znanec, ko je moral tako na naglo 
ki so jo rabili, kadar so sušili pe- ubežati. To pot mu je torej čar po-
rih). in z njo privr-zal kljuko vrat, ' magal. kajti njegovega nismo mo-'j. decembra: 
katera so se. žal odpirala na zno-Jjrli v'deti nič drugega, kot: senco 

in amulet. traj. na nekakšen steber. Tako je m 
mirno in j>ov-em varno vršil svoje j 
zločinsko početje. Kajti, če bi ga ' 
prezgodaj razkrili, kar se je radi 
mojega rahlega spanja v resnici 
zgodilo, bi jo lahko pravočasno od-
kur :l. k- r se vrata niso dali odpreti. 

Me.Item, ko sva z ženo pripove-
dovala o dogodku in pobirala raz-
metane kose perila, ki jih je nepri-
diprav v kratkem času svojega po-
četja nalovil, je prišla policija, ki 
jo je telefonično obvestil eden iz-
med naš li so-edov. Ugotovili smo. 
da razen mojih hlač. ki so bile del 
pižame, ni zmanjkalo nobene dru-
ge reči. Komisar si je zabeležil mo-
je navedbe in si začel ogledovati 
kraj. kjer se je izvršila tatvina. — j 
Najprej je vzel v roke " r i b i š k o " 
palico. Bil jc to držaj metle, kos 
motvoza in zakrivljena igla. Obču-
doval sem tatovo iznajdljivost in 
izrazil domnevo, da si je moral le-
ta torišče za svoje delo že prej o-
gledati in se zanj posebej pripra-
viti. Temu pa je ugovarjal ko-
misar. ki je bil v tem kraju rojen 
in je deželo dokaj dobro poznal. 
" R i b i č " , kakor imenuje tudi poli-
cija te vrste tatove, je zasnoval na-
črt za svoje dejanje šele potem, ko 
jc. potikajoč se po dvorišču, vi-
del. da je r.kno odprto. Trnek si 
je napravil iz stvari, ki jih je na-
šel na dvorišeu. Po deski, ki je še 
sloivla na zidu. je splezal na x>kni-
co. Da bi najieljal vrv na vrata, 
mu ni kazalo, kajti potem bi imel 
na razpolago važnejši pri pomoč?k. 

V takih slučajih namreč dabijo do-
mačini. da se zavarujejo pred pre-
senečenjem. kot omamno sredstvo 

15. novembra : 
1'res. KooseveTt v I l a v r « 
St. Louis v Hamburg 
Majestic v Cherbourg 

17. n o v e m b r a : 
St:.tcii(1ain v Buulogn« 
1'aris v Havre 

18. n o v e m b r a : 
A u g u s t u s v G o n o a 

22. n o v e m b r a : 
l»«-utschland 
Washington 

25. n o v e m b r a : 
Ruroi ia v B r e m e n 
V c e n d i i m v B o u l o g n « 
Conte ril S a v o i a v G e n o a 
lie de France v Havr» 

29. novembra: 
New York v Hamburg 
I'res. Harding v Havre 
liorcn^ariu v Clierlniurg 

6 decembra : 
U r e m e n v B r e m e n 
Alber t Ha 11 i n v Hamburg 
M a n h a t t a n v l l a v r « 

9. decembra : 
Kex v Genoa 
Majestic v Cherbourg 

12. decembra: 
St. Louis v Hamburg 

13- decembra : 
I'1-s. Koosevelt v IJ*ivr» 

14. decembra : 
1'aris v H a v r e 

15. decembra : 
I l e r e t i R a r i a v C h e r b o u r g 
E u r o p a v B r e m e n 
C<>nte d j S« voia v G e n o a 

20. decembra : 
W a s h i n g t o n v H a v r e 
H a m b u r g v H a m b u r g 

2:1. dcccmbra: 
Olympic v Cherbourg 

d e c e m b r a : 
New York v Hamburg 
I ' renien v Bremen 
IV«**. Harding v Havre 

31. decembra : 
i'ennlaiid v Havre 

Yolendam v Boulogne 
V u l c a n i a v T r s t 
Chumplain v Havre 

A B 0 Z I C 
Potujte v Slovenijo preko Havre 
z našimi osebno vodenimi izleti na 
modernem ekspresnem parniku — 

"ILE DE FRANCE" 
25. NOVEMBRA—16. DECEMBRI 

a 1 1 
NA KRASNEM NOVEM PARNIKU 

" C H A M P L A I N " 
2. DECEMBRA 

Čiste, moderne kabine. Dobra služba. 
NIZKE CENE ZA VSE 

D E L E S L O V E N J ^ 
Z a po jasni !a in kar te vpr.i.šajte pri 

naših zas topn ik ih 

^ J h e r t e h J&rta 
STATE ST., NEW YORK. N. V. 

V E L I K B O Ž I Č N I I Z L E T V S T A R O I 
D O M O V I N O 

pod osebnim vodstvom izvežbanih Cunardovih potniških spremljevalcev na 
največjem in priljubljenem Cunardovem ekspresnem parniku 

BERENGARIA 2 9 , M r A M a r c u s - spremljevalec 
(PREKO CHERBOURG A) 15. DECEMBRA Mr. M. Ekerovieh, spremljevalec 

Prilika, da potujete s številnimi svojimi rojaki in uživate brezskrbno vožnjo. Prt ! j*5a 
na iz New Yorka naravnost t ja , kamor ste namenjeni , 
nočni hitri v aki iz Pariza do vaše domov'ne. 

j e pos a-
Manj kot 6 dni na oceanu. Posebni 

Slovita Cnnardova kuhinja, uljudnost in dosti 
prostora v kabinah bivšega Turističnega razreda 
za potnike Tretjega razreda. Kupite karte za tja 

in nazaj in prištedite denar. 

PROSTORE SI TAKOJ ZAJAMClTE 
V P R A Š A J T E SVOJEGA LOKALNEGA 

AGENTA ALI 

C U N A R D LINE 
A. MARRUS 25 BROADWAY NEW YORK KKKKOVICH 

B H O Ž I Č 
v stari domovini 
Brez dvoma vam misel na B07.it vrne prijetne spo-
mine in porodi željo, da bi praznovali praznike 
med svojimi sorodniki in prijatelji v stari domo-
vini. Pridružite se enemu naših osebno vodenih 
izletov. 

• 
P o s e b n a odplutja iz New Yorka: 
A L B E R T B A L L I N 9 . decembra 
ST . L O U I S . . . 12. decmbra 

1 1 borne železniške zveze od 
Hamburga do Jugoslavije. 

J l t l ? > 
TRETJI RAZRED 
TJA IN NAZAJ 

Iz New Yorka do Ljubljan* in nazaj. 

nada l jna po jasn i l a v p r a i a j t e 

a gen ta al i 

s vo jega l oka lnega 

HAMBURG • AMERICA UNE 
BROADWAY. NEW YOItK~~~*~ 

. . . S K U P N A . . . 

P O T O V A N J A 
in cene v o ž n j i : 

B O Z l C N I IZLETI se vrše na sledečih parnikih in kot spremljeva-

lec bo vedno kak uradnik od omenjene družbe, ki bo spremljal potni-

ke prav do Ljubljane. 

ILE DE FRANCE 25. NOVEMBRA 
BERENGARIA 29. NOVEMBRA 
EUROPA 15. DECEMBRA 

. BERENGARIA 15. DECEMBRA 

ILE DE FRANCE 16. DECEMBRA 

Kdor se je odločil za potovanje v stari kraj to leto, naj se takoj priglasi in 

preskrbeli bomo vse potrebno, da bo udobno in brez vseh skrbi potoval. 
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S l o v e n i c Publ i sh ing Company 
T R A V E L 
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B U R E A U 

New York, N. Y. 


